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గలనరంహ త

{॥ గలనరంహ త ॥}

లంహర

స  మ!  స  వర  ।

ఉష  నర ల! కర వం ౖవక ॥ ౧॥

ఉ  ష  న ! ఉష  గడధజ! ।

ఉష  కమన! కం మఙలం  ॥ ౨॥

తః ఫలల! మహయ!

వరర! నృహరజ ।

తన! తకలవ !

మనృంహద! తవ త ॥ ౩॥

తవ త-మనవద-ౖభ!

ఘశ-స ణ-స-త ।

ఘర-ఘఖ

ఘథ-ద! ద ॥ ౪॥

అ గ రచయ స ం

వవనఝక స ।

రయ పగృహ రః పః

మనృంహ జభవ త ॥ ౫॥

సపసఙ కృత స -సన

మనృంహ ణప రమ ।

కం నృంహ-సతకృస
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మనృంహ! జభవ త ॥ ౬॥

 దరణ-న-కృవర!

గసయనఖరఈః వః ।

సవన-జౖభవ-చన న!

మనృంహ జభవ త ॥ ౭। ।

భసరసః ణం కృష ం

రం వరఘట-తదణ ।

ధృ వచకౖప లస

మనృంహ! జభవ త ॥ ౮। ।

సం ఘయ-పరతర-రఙ-

- -తహ-న!

సః-సమత-పజ! ర

మనృంహ! జభవ త ॥ ౯॥

  ఖగన ధృ

భ భవకః ప లస ।

య నచః తవ వవృత ం

మనృంహ! జభవ త ॥ ౧౦॥

-త- ప-గ-

త-శనత-సచన !

సంర-పన-కృకౖ!

మనృంహ! జభవ త ॥ ౧౧॥

రదయత- రమభన!
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లంహర-గకృవర!

! ల-లతత!

మనృంహ! జభవ త ॥ ౧౨॥

స-ఘనకవర-భ -

సంవత-తవ-భన ।

కణల-కనజలషఢ!

మనృంహ! జభవ త ॥ ౧౩॥

హరతటగతమఞ భం

వం ణమ వరదం ఘత ।

ల--మష ఆ

మనృంహ! జభవ త ॥ ౧౪॥

ఆరషవ హమవృ

అ జతర-మఙలవ హ ః ।

తదపఙజ-ష పః

మనృంహ! జభవ త ॥ ౧౫॥

మనృంహ--ఖర-తం

 నః నం పం వృ ః ।

భః సనవదనః కమసయః

స తఫ ద మ ॥ ౧౬॥

॥ ఇ  గలనరంహ త ॥

COMMENTS:-

This poem is addressed to Lord LakShmi Narasimha at the temple in

Cholasimhapuram - popularly known as Sholingapuram. The place is about
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125 km. from Chennai, the capital of Tamilnadu state. It is also known

as Ghatikachalam. The Lord has been sung by vaishnavite devotees known as

Alwars. There are two hills in the village. The taller one has the temple

of Shri LakShmi Narasimha. On the smaller hill we can have the darshan of

Anjaneya. The village is surrounded by lush green forests which are said to

contains medicinal herbs. So, a stay in this place to have darshan of the

Lord is conducive to both spiritual and physical well-being. It is said

that after the Lord appeared to cofirm His devotee Prahlada's assertion

that He is present every where and in everything and killed the demon

king Hiranyakashipu He was about to wind up the act. The sages who were

assembled there to witness the unique event were immensely moved by Lord's

grace and His wonderful form . The Bhagavata Purana describes the form as

most wonderful.అదృశత అతతపం ఉదహ స ం సం న

మృగం న ష। Please note the use of the word అతత ప

"most wonderful" to describe the form of Narasimha. The Purana does not use

such an adjective to describe any other of Lord's avatara includong that of

Shri Krishna which the Purana covers at great length. Krishna, at His birth,

is described as just అతం లకం (i.e.) wonderful child. This

shows the uniqness of Narasimha avatar. So, the sages who have the welfare

of others always in their heart requested the Lord to make available His

form for the benefit of all. The kindly Lord acceded to their request and

stayed in this place Sholingapuram. This is a place of pilgrimage and is

visited regularly by large number of people.

Encoded and proofread N.Balasubramanian bbalu@sify.com
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